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1֙ יְהִי וַֽ
І–було
H1961

בַּשָּׁנָה֣
в–рік
H8141

ת הָרְבִיעִ֔
четвертий
H7243

ים לִיהוֹיָקִ֥
Йоякима
H3079

בֶּן־
сина

יאֹשִׁיָּ֖הוּ
Йосії
H2977

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

יְהוּדָ֑ה
Юдеї
H3063

הָיָ֞ה
було
H1961

הַדָּבָ֤ר
слово
H1697

הַזֶּה֙
це
H2088

ל־ אֶֽ
до
H0413

הוּ יִרְמְיָ֔
Єремії
H3414

מֵאֵ֥ת
від
H0854

יְהוָה֖
ГОСПОДА
H3068

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

І сталося четвертого року Єгоякима, Йосіїного сина, царя Юдиного, було оце слово до Єремії від Господа, 
кажучи:

קַח־2
Візьми
H3947

֮ לְךָ
собі

מְגִלַּת־
сувій
H4039

סֵפֶר֒
книжний

וְכָתַבְתָּ֣
і–напиши
H3789

יהָ אֵלֶ֗
на–нього
H0413

אֵת֣
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ים הַדְּבָרִ֞
слова
H1697

אֲשֶׁר־
які

רְתִּי דִּבַּ֧
Я–говорив
H1696

אֵלֶי֛ךָ
до–тебе
H0413

עַל־
про

יִשְׂרָאֵ֥ל
Ізраїль
H3478

וְעַל־
і–про

ה יְהוּדָ֖
Юдею
H3063

וְעַל־
і–про

כָּל־
всі
H3605

הַגּוֹיִם֑
народи

מִיּ֞וֹם
від–дня
H3117

רְתִּי דִּבַּ֤
коли–говорив
H1696

אֵלֶי֙ךָ֙
до–тебе
H0413

מִימֵי֣
від–днів
H3117

הוּ יאֹשִׁיָּ֔
Йосії
H2977

וְעַ֖ד
і–до
H5704

הַיּ֥וֹם
дня
H3117

ה׃ הַזֶּֽ
цього
H2088

„Візьми собі книжко́вого зво́я, і напиши на ньому всі ті слова, що Я говорив тобі про Ізраїля й про Юду, та 
про всі наро́ди від дня, коли Я почав говорити тобі, від днів Йосії та аж до цього дня.

אוּלַי3֤
може
H0194

֙ יִשְׁמְעוּ
почують
H8085

ית בֵּ֣
дім

ה יְהוּדָ֔
Юдеї
H3063

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
все
H3605

ה הָרָ֣עָ֔
зло

ר אֲשֶׁ֛
яке

י אָנֹכִ֥
Я
H0595

ב חֹשֵׁ֖
задумав
H2803

לַעֲשׂ֣וֹת
вчинити

לָהֶם֑
їм

לְמַעַ֣ן
щоб
H4616

יָשׁ֗וּבוּ
повернулися
H7725

אִי֚שׁ
кожен
H0376

מִדַּרְכּ֣וֹ
від–дороги–своєї
H1870

ה הָרָעָ֔
злої

י וְסָלַחְתִּ֥
і–прощу
H5545

לַעֲוֹנָם֖
провину–їхню
H5771

ם׃ וּלְחַטָּאתָֽ
і–гріх–їхній

ס
—

Може почує дім Юдин усе те зло, що Я дум́аю вчинити їм, щоб вернул́ися кожен зо своєї злої дороги, а Я 
прощу ́їхню провину та їхній гріх“.

וַיִּקְרָ֣א4
І–покликав
H7121

הוּ יִרְמְיָ֔
Єремія
H3414

אֶת־
—
H0853

בָּר֖וּךְ
Варуха
H1263

בֶּן־
сина

נֵֽרִיָּ֑ה
Нерії
H5374

ב וַיִּכְתֹּ֨
і–написав
H3789

בָּר֜וּךְ
Варух
H1263

י מִפִּ֣
з–уст
H6310

הוּ יִרְמְיָ֗
Єремії
H3414

אֵת֣
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

י דִּבְרֵ֧
слова
H1697

יְהוָה֛
ГОСПОДА
H3068

אֲשֶׁר־
які

ר דִּבֶּ֥
говорив
H1696

אֵלָ֖יו
до–нього
H0413

עַל־
на

מְגִלַּת־
сувій
H4039

פֶר׃ סֵֽ
книжний

І покликав Єремія Барух́а, Нерійїного сина, і Барух́ написав з уст Єремії всі Господні слова́, що Він говорив 
йому, на книжко́вий звій.
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וַיְצַוֶּ֣ה5
І–наказав
H6680

הוּ יִרְמְיָ֔
Єремія
H3414

אֶת־
—
H0853

בָּר֖וּךְ
Варуху
H1263

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

אֲנִי֣
я
H0589

עָצ֔וּר
затриманий
H6113

א ֹ֣ ל
не
H3808

ל אוּכַ֔
можу
H3201

לָב֖וֹא
прийти
H0935

ית בֵּ֥
до–дому

יְהוָֽה׃
ГОСПОДА
H3068

І наказав Єремія Барухові, кажучи: „Я задержаний, — не мо́жу ввійти до Господнього дому.

וּבָאת6ָ֣
і–підеш
H0935

ה אַתָּ֡
ти

וְקָרָ֣אתָ
і–прочитаєш
H7121

ה בַמְּגִלָּ֣
із–сувою
H4039

אֲשֶׁר־
який

בְתָּ־ כָּתַֽ
ти–написав
H3789

֩ מִפִּי
з–уст–моїх
H6310

אֶת־
—
H0853

י דִּבְרֵ֨
слова
H1697

יְהוָ֜ה
ГОСПОДА
H3068

בְּאָזְנֵי֥
у–вуха
H0241

הָעָם֛
народу

ית בֵּ֥
в–домі

יְהוָה֖
ГОСПОДА
H3068

בְּי֣וֹם
в–день
H3117

צ֑וֹם
посту
H6685

וְגַ֨ם
і–також
H1571

בְּאָזְנֵי֧
у–вуха
H0241

כָל־
всіх
H3605

יְהוּדָ֛ה
юдеїв
H3063

ים הַבָּאִ֥
що–приходять
H0935

מֵעָרֵיהֶ֖ם
з–міст–своїх

ם׃ תִּקְרָאֵֽ
прочитай–їм
H7121

Тому ́піди сам, прочитай зо зво́ю, що написав ти з моїх уст, Господні слова́ в вух́а народу в Господньому 
домі в дні по́сту, а також в вух́а всього Юди, що прихо́дить зо своїх міст, відчитаєш їх.

י7 אוּלַ֞
може
H0194

ל תִּפֹּ֤
впаде
H5307

תְּחִנָּתָם֙
благання–їхнє
H8467

לִפְנֵי֣
перед
H6440

יְהוָ֔ה
ГОСПОДОМ
H3068

בוּ וְיָשֻׁ֕
і–повернуться
H7725

ישׁ אִ֖
кожен
H0376

מִדַּרְכּ֣וֹ
від–дороги–своєї
H1870

הָרָעָה֑
злої

י־ כִּֽ
бо

גָד֤וֹל
великий

הָאַף֙
гнів
H0639

ה וְהַחֵ֣מָ֔
і–лють
H2534

אֲשֶׁר־
які

ר דִּבֶּ֥
говорив
H1696

יְהוָה֖
ГОСПОДЬ
H3068

אֶל־
проти
H0413

הָעָ֥ם
народу

ה׃ הַזֶּֽ
цього
H2088

Може впаде ́їхнє блага́ння перед Господнє лице,́ і вони вер́нуться кожен зо своєї злої дороги, бо великий 
гнів та лютість, що Господь говорив проти наро́ду цього!“

עַש8ׂ וַיַּ֗
І–зробив

בָּרוּךְ֙
Варух
H1263

בֶּן־
син

נֵרִ֣יָּ֔ה
Нерії
H5374

ל כְּכֹ֥
за–всім
H3605

אֲשֶׁר־
що

צִוָּ֖הוּ
наказав–йому
H6680

יִרְמְיָה֣וּ
Єремія
H3414

יא הַנָּבִ֑
пророк
H5030

א ֹ֥ לִקְר
читати
H7121

פֶר בַסֵּ֛
у–книзі

י דִּבְרֵ֥
слова
H1697

יְהוָה֖
ГОСПОДА
H3068

ית בֵּ֥
в–домі

יְהֹוָֽה׃
ГОСПОДА
H3068

ס
—

І зробив Барух́, син Нерійїн, усе, що наказав був йому пророк Єремія, щоб прочитати з книги Господні слова́ 
в Господньому домі.

י9 וַיְהִ֣
І–було
H1961

בַשָּׁנָה֣
в–рік
H8141

חֲמִשִׁית הַ֠
п'ятий
H2549

ים לִיהוֹיָקִ֨
Йоякима
H3079

בֶּן־
сина

יאֹשִׁיָּ֤הוּ
Йосії
H2977

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

יְהוּדָה֙
Юдеї
H3063

דֶשׁ בַּחֹ֣
в–місяць
H2320

י הַתְּשִׁעִ֔
дев'ятий
H8671

קָרְא֨וּ
проголосили
H7121

צ֜וֹם
піст
H6685

לִפְנֵי֧
перед
H6440

יְהוָה֛
ГОСПОДОМ
H3068

כָּל־
увесь
H3605

הָעָ֖ם
народ

֑�ם בִּירֽוּשָׁלִָ
в–Єрусалимі
H3389

וְכָל־
і–весь
H3605

ם הָעָ֗
народ

ים הַבָּאִ֛
що–приходив
H0935

י מֵעָרֵ֥
з–міст

ה יְהוּדָ֖
Юдеї
H3063

�ם׃ ֽ בִּירוּשָׁלִָ
до–Єрусалиму
H3389

І сталося п'ятого року Єгоякима, Йосіїного сина, царя Юдиного, дев'ятого місяця, оголосили піст перед 
Господнім лицем для всього наро́ду в Єрусалимі та для всьо́го того наро́ду, що поприхо́див з Юдиних міст 
до Єрусалиму.
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א10 וַיִּקְרָ֨
І–прочитав
H7121

בָר֥וּךְ
Варух
H1263

פֶר בַּסֵּ֛
у–книзі

אֶת־
—
H0853

י דִּבְרֵ֥
слова
H1697

יִרְמְיָה֖וּ
Єремії
H3414

ית בֵּ֣
в–домі

יְהוָה֑
ГОСПОДА
H3068

ת בְּלִשְׁכַּ֡
у–кімнаті
H3957

֩ גְּמַרְיָהוּ
Гемарії
H1587

בֶן־
сина

ן שָׁפָ֨
Шафана

ר הַסֹּפֵ֜
писаря

בֶּחָצֵר֣
на–подвір'ї

הָעֶלְי֗וֹן
верхньому

תַח פֶּ֣
при–вході
H6607

עַר שַׁ֤
брами
H8179

בֵּית־
дому

יְהוָה֙
ГОСПОДА
H3068

שׁ חָדָ֔ הֶֽ
нової
H2319

בְּאָזְנֵי֖
у–вуха
H0241

כָּל־
всього
H3605

ם׃ הָעָֽ
народу

І прочитав Барух з книги Єреміїні слова́ в домі Господньому в кімна́ті писаря Ґемарії, Шафанового сина, на 
горіш́ньому подвір'ї, при вході до ново́ї брами Господнього дому, в вух́а всього наро́ду.

ע11 יִּשְׁמַ֗ וַ֠
І–почув
H8085

יְהוּ מִכָ֨
Міхаєю
H4321

בֶן־
син

גְּמַרְיָה֧וּ
Гемарії
H1587

בֶן־
сина

שָׁפָ֛ן
Шафана

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

י דִּבְרֵ֥
слова
H1697

יְהוָה֖
ГОСПОДА
H3068

מֵעַ֥ל
з

פֶר׃ הַסֵּֽ
книги

І почув Михей, син Ґемарії, Шафанового сина, всі Господні слова́ з книги,

וַיֵּ֤רֶד12
І–зійшов
H3381

בֵּית־
до–дому

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
царя
H4428

עַל־
до

ת לִשְׁכַּ֣
кімнати
H3957

ר הַסֹּפֵ֔
писаря

נֵּה־ וְהִ֨
і–ось
H2009

ם שָׁ֔
там
H8033

כָּל־
всі
H3605

ים הַשָּׂרִ֖
князі
H8269

יֽוֹשְׁבִ֑ים
сидять
H3427

אֱלִישָׁמָע֣
Елішама
H0476

ר הַסֹּפֵ֡
писар

וּדְלָיָה֣וּ
і–Делаія
H1806

בֶן־
син

מַעְיָהוּ שְׁ֠
Шемаї
H8098

ן וְאֶלְנָתָ֨
і–Елнатан
H0494

בֶּן־
син

עַכְבּ֜וֹר
Ахбора
H5907

וּגְמַרְיָה֧וּ
і–Гемарія
H1587

בֶן־
син

שָׁפָ֛ן
Шафана

וְצִדְקִיָּ֥הוּ
і–Седекія
H6667

בֶן־
син

חֲנַנְיָה֖וּ
Хананії

וְכָל־
і–всі
H3605

ים׃ הַשָּׂרִֽ
князі
H8269

і зійшов до царсько́го дому, до кімна́ти писаря, аж ось там сидять усі зверхники: писар Елішама, і Делая, 
син Шемаїн, і Елнатан, син Ахборів, і Ґемарія, син Шафанів, і Седекія́, син Хананії, і всі зверхники.

וַיַּגֵּ֤ד13
І–розповів
H5046

לָהֶם֙
їм

יְהוּ מִכָ֔
Міхаєю
H4321

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
слова
H1697

ר אֲשֶׁ֣
які

שָׁמֵעַ֑
чув
H8085

א ֹ֥ בִּקְר
коли–читав
H7121

בָר֛וּךְ
Варух
H1263

פֶר בַּסֵּ֖
у–книзі

בְּאָזְנֵי֥
у–вуха
H0241

ם׃ הָעָֽ
народу

І розповів їм Михей всі ті слова́, які він почув був, коли Барух читав із книги в вух́а наро́ду.
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וַיִּשְׁלְח֨ו14ּ
І–послали
H7971

כָל־
всі
H3605

ים הַשָּׂרִ֜
князі
H8269

אֶל־
до
H0413

בָּר֗וּךְ
Варуха
H1263

אֶת־
—
H0853

י יְהוּדִ֡
Єгуді
H3065

בֶּן־
сина

תַנְיָהוּ נְ֠
Нетанії
H5418

בֶּן־
сина

שֶׁלֶמְיָה֣וּ
Шелемії
H8018

בֶן־
сина

֮ כּוּשִׁי
Куші
H3570

֒ לֵאמֹר
кажучи
H0559

ה הַמְּגִלָּ֗
сувій
H4039

ר אֲשֶׁ֨
який

אתָ קָרָ֤
ти–читав
H7121

בָּהּ֙
з–нього

בְּאָזְנֵי֣
у–вуха
H0241

ם הָעָ֔
народу

נָּה קָחֶ֥
візьми–його
H3947

בְיָדְךָ֖
в–руку–свою
H3027

וָלֵךְ֑
і–ходи
H3212

יִּקַּח וַ֠
І–взяв
H3947

בָּר֨וּךְ
Варух
H1263

בֶּן־
син

נֵרִיָּ֤הוּ
Нерії
H5374

אֶת־
—
H0853

הַמְּגִלָּה֙
сувій
H4039

בְּיָד֔וֹ
в–руку–свою
H3027

א ֹ֖ וַיָּב
і–прийшов
H0935

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
до–них
H0413

І всі зверхники послали до Баруха Єгудія, сина Нетанії, сина Шелемії, сина Кушіїного, говорячи: „Того зво́я, 
що читав ти з нього в вух́а народу, візьми́ його в свою руку та й прийди́!“ І взяв Барух, син Нерійїн, звоя в 
свою руку та й прийшов до них.

וַיֹּאמְר֣ו15ּ
І–сказали
H0559

יו אֵלָ֔
до–нього
H0413

ב שֵׁ֣
сідай
H3427

א נָ֔
ж
H4994

נָּה וּקְרָאֶ֖
і–прочитай–його
H7121

בְּאָזְנֵי֑נוּ
у–вуха–наші
H0241

א וַיִּקְרָ֥
і–прочитав
H7121

בָר֖וּךְ
Варух
H1263

ם׃ בְּאָזְנֵיהֶֽ
у–вуха–їхні
H0241

А ті сказали до нього: „Сідай же, і прочитай його в наші вух́а!“ І прочитав Барух в їхні вух́а.

י16 וַיְהִ֗
І–сталось
H1961

כְּשָׁמְעָם֙
як–почули–вони
H8085

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ים הַדְּבָרִ֔
слова
H1697

פָּחֲד֖וּ
злякалися
H6342

אִ֣ישׁ
один
H0376

אֶל־
на
H0413

רֵעֵה֑וּ
одного
H7453

֙ אמְרוּ וַיֹּֽ
і–сказали
H0559

אֶל־
до
H0413

בָּר֔וּךְ
Варуха
H1263

הַגֵּ֤יד
неодмінно–розкажемо
H5046

נַגִּיד֙
розкажемо
H5046

לֶךְ לַמֶּ֔
цареві
H4428

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
слова
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
ці
H0428

І сталося, коли вони почули всі ці слова, жахнул́ися один перед о́дним, та й сказали Барухові: „Конче 
перекажімо царев́і всі ці слова́!“

ת־17 וְאֶ֨
І
H0853

בָּר֔וּךְ
Варуха
H1263

שָׁאֲל֖וּ
запитали
H7592

ר לֵאמֹ֑
кажучи
H0559

הַגֶּד־
розкажи
H5046

נָא֣
ж
H4994

נוּ לָ֔
нам

יךְ אֵ֗
як

בְתָּ כָּתַ֛
писав–ти
H3789

אֶת־
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ים הַדְּבָרִ֥
слова
H1697

לֶּה הָאֵ֖
ці
H0428

יו׃ מִפִּֽ
з–уст–його
H6310

І запитали вони Баруха, говорячи: „Розкажи нам, як ти писав усі ці слова́ з його уст?“

וַיֹּ֤אמֶר18
І–сказав
H0559

לָהֶם֙
їм

בָּר֔וּךְ
Варух
H1263

֙ מִפִּיו
з–уст–своїх
H6310

יִקְרָ֣א
диктував
H7121

י אֵלַ֔
мені
H0413

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
слова
H1697

הָאֵלֶּ֑ה
ці
H0428

וַאֲנִי֛
а–я
H0589

ב כֹּתֵ֥
писав
H3789

עַל־
у

פֶר הַסֵּ֖
книзі

בַּדְּיֽוֹ׃
чорнилом
H1773

פ
—
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І сказав їм Барух: „Він проказував мені з своїх уст усі ці слова́, а я писав у книзі чорнилом“.

וַיֹּאמְר֤ו19ּ
І–сказали
H0559

הַשָּׂרִים֙
князі
H8269

אֶל־
до
H0413

בָּר֔וּךְ
Варуха
H1263

לֵ֥ךְ
іди
H3212

ר הִסָּתֵ֖
сховайся
H5641

ה אַתָּ֣
ти

וְיִרְמְיָה֑וּ
і–Єремія
H3414

ישׁ וְאִ֥
і–нехай–ніхто
H0376

אַל־
не
H0408

ע יֵדַ֖
знає
H3045

ה אֵיפֹ֥
де
H0375

ם׃ אַתֶּֽ
ви

І сказали зверхники до Баруха: „Іди, сховайся, ти та Єремія, і нехай ніхто не знає, де ́ви!“

או20ּ וַיָּבֹ֤
І–пішли
H0935

אֶל־
до
H0413

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
царя
H4428

רָה חָצֵ֔
на–подвір'я

וְאֶת־
а
H0853

ה הַמְּגִלָּ֣
сувій
H4039

דוּ הִפְקִ֔
залишили

ת בְּלִשְׁכַּ֖
в–кімнаті
H3957

אֱלִישָׁמָע֣
Елішами
H0476

הַסֹּפֵר֑
писаря

֙ וַיַּגִּי֙דוּ
і–розповіли
H5046

בְּאָזְנֵי֣
у–вуха
H0241

לֶךְ הַמֶּ֔
царя
H4428

אֵ֖ת
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ים׃ הַדְּבָרִֽ
слова
H1697

І прийшли вони до царя на подвір́'я, а зво́я поклали в кімна́ті писаря Елішами, і розповіли́ в вух́а царя всі ті 
слова.

ח21 וַיִּשְׁלַ֨
І–послав
H7971

לֶךְ הַמֶּ֜
цар
H4428

אֶת־
—
H0853

י יְהוּדִ֗
Єгуді
H3065

לָקַחַ֙ת֙
взяти
H3947

אֶת־
—
H0853

ה הַמְּגִלָּ֔
сувій
H4039

הָ קָּחֶ֔ וַיִּ֨
і–взяв–його
H3947

ת מִלִּשְׁכַּ֖
з–кімнати
H3957

אֱלִישָׁמָע֣
Елішами
H0476

הַסֹּפֵר֑
писаря

וַיִּקְרָאֶ֤הָ
і–прочитав–його
H7121

֙ יְהוּדִי
Єгуді
H3065

בְּאָזְנֵי֣
у–вуха
H0241

לֶךְ הַמֶּ֔
царя
H4428

֙ וּבְאָזְנֵי
і–у–вуха
H0241

כָּל־
всіх
H3605

ים הַשָּׂרִ֔
князів
H8269

ים הָעֹמְדִ֖
що–стояли
H5975

מֵעַ֥ל
біля

לֶךְ׃ הַמֶּֽ
царя
H4428

І послав цар Єгудія взяти зво́я, і той узяв його з кімна́ти писаря Елішами. І Єгудій прочитав його в вух́а царя 
та в вух́а всіх зверхнпків, що стояли при царі.

לֶך22ְ וְהַמֶּ֗
А–цар
H4428

יוֹשֵׁב֙
сидів
H3427

ית בֵּ֣
у–домі

רֶף הַחֹ֔
зимовому
H2779

דֶשׁ בַּחֹ֖
в–місяць
H2320

הַתְּשִׁיעִי֑
дев'ятий
H8671

וְאֶת־
і
H0853

הָאָ֖ח
жаровню
H0254

לְפָנָי֥ו
перед–ним
H6440

רֶת׃ מְבֹעָֽ
розпалено

А цар сидів у зимо́вому домі, дев'ятого місяця, і перед ним був розпа́лений комино́к.

י 23 ׀וַיְהִ֣
І–сталось
H1961

כִּקְר֣וֹא
коли–прочитав
H7121

י יְהוּדִ֗
Єгуді
H3065

שָׁלֹ֣שׁ
три
H7969

֮ דְּלָתוֹת
стовпці

וְאַרְבָּעָה֒
чи–чотири
H0702

֙ קְרָעֶהָ֙ יִֽ
розрізав–його
H7167

בְּתַ֣עַר
ножем
H8593

ר הַסֹּפֵ֔
писарським

ךְ וְהַשְׁלֵ֕
і–кидав
H7993

אֶל־
у
H0413

הָאֵ֖שׁ
вогонь
H0784

ר אֲשֶׁ֣
який

אֶל־
у
H0413

הָאָח֑
жаровні
H0254

עַד־
поки–не
H5704

תֹּם֙
згорів
H8552

כָּל־
увесь
H3605

ה הַמְּגִלָּ֔
сувій
H4039

עַל־
у

הָאֵ֖שׁ
вогні
H0784

ר אֲשֶׁ֥
який

עַל־
у

ח׃ הָאָֽ
жаровні
H0254

І сталося, коли Єгудій перечи́тував три чи чотири стовпці,́ то цар відрізував це пи́сарським ножем́ та й ки́дав 
до огню́, що в коминку,́ аж поки не згорів увесь звій на огні, що в коминку.́
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א24 ֹ֣ וְל
І–не
H3808

פָחֲד֔וּ
злякалися
H6342

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

קָרְע֖וּ
роздерли
H7167

אֶת־
—
H0853

בִּגְדֵיהֶם֑
одежі–свої

הַמֶּלֶ֙ךְ֙
цар
H4428

וְכָל־
і–всі
H3605

יו עֲבָדָ֔
слуги–його
H5650

ים מְעִ֔ הַשֹּׁ֣
що–чули
H8085

אֵ֥ת
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

ים הַדְּבָרִ֖
слова
H1697

לֶּה׃ הָאֵֽ
ці
H0428

Та не злякалися й не роздерли своїх шат цар та всі його раби, що слухали всі ці слова́.

וְגַם25֩
І–навіть
H1571

ן אֶלְנָתָ֨
Елнатан
H0494

וּדְלָיָה֤וּ
і–Делаія
H1806

֙ וּגְמַרְיָה֙וּ
і–Гемарія
H1587

הִפְגִּ֣עוּ
благали
H6293

לֶךְ בַמֶּ֔
царя
H4428

י לְבִלְתִּ֥
щоб–не
H1115

ף שְׂרֹ֖
спалював
H8313

אֶת־
—
H0853

ה הַמְּגִלָּ֑
сувій
H4039

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

ע שָׁמַ֖
послухав
H8085

ם׃ אֲלֵיהֶֽ
їх
H0413

І хоч Елнатан, і Делая, і Ґемарія просили царя не палити того зво́ю, та не послухався він їх.

וַיְצַוֶּ֣ה26
І–наказав
H6680

מֶּלֶךְ הַ֠
цар
H4428

אֶת־
—
H0853

ל יְרַחְמְאֵ֨
Єрахмеїлу
H3396

בֶּן־
синові

לֶךְ הַמֶּ֜
царя
H4429

וְאֶת־
і
H0853

שְׂרָיָה֣וּ
Серaїї
H8304

בֶן־
сину

ל עַזְרִיאֵ֗
Азріїла
H5837

וְאֶת־
і
H0853

֙ ׁלֶמְיָה֙וּ שֶֽ
Шелемії
H8018

ן־ בֶּֽ
сину

ל עַבְדְּאֵ֔
Авдеїла
H5655

לָקַחַ֙ת֙
схопити
H3947

אֶת־
—
H0853

בָּר֣וּךְ
Варуха
H1263

ר הַסֹּפֵ֔
писаря

וְאֵ֖ת
і
H0853

יִרְמְיָה֣וּ
Єремію
H3414

יא הַנָּבִ֑
пророка
H5030

ם וַיַּסְתִּרֵ֖
але–сховав–їх
H5641

יְהוָֽה׃
ГОСПОДЬ
H3068

ס
—

І наказав цар Єрахмеїлові, синові царев́ому, і Сераї, синові Азріїловому, і Шелемії, синові Авдіїловому, взяти 
писаря Баруха й пророка Єремію, та Господь їх сховав.

י27 וַיְהִ֥
І–було
H1961

דְבַר־
слово
H1697

יְהוָה֖
ГОСПОДА
H3068

ל־ אֶֽ
до
H0413

יִרְמְיָה֑וּ
Єремії
H3414

׀אַחֲרֵ֣י 
після–того–як

ף שְׂרֹ֣
спалив
H8313

לֶךְ הַמֶּ֗
цар
H4428

אֶת־
—
H0853

הַמְּגִלָּה֙
сувій
H4039

וְאֶת־
і
H0853

ים הַדְּבָרִ֔
слова
H1697

ר אֲשֶׁ֨
які

ב כָּתַ֥
написав
H3789

בָּר֛וּךְ
Варух
H1263

י מִפִּ֥
з–уст
H6310

יִרְמְיָה֖וּ
Єремії
H3414

ר׃ לֵאמֹֽ
кажучи
H0559

І було Господнє слово до Єремії пото́му, як цар спалив був зво́я та ті слова́, що Барух написав з Єреміїних 
уст, говорячи:

שׁ֥וּב28
знову
H7725

קַח־
візьми
H3947

לְךָ֖
собі

ה מְגִלָּ֣
сувій
H4039

אַחֶרֶ֑ת
інший
H0312

ב וּכְתֹ֣
і–напиши
H3789

יהָ עָלֶ֗
на–ньому

אֵ֤ת
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

הַדְּבָרִים֙
слова
H1697

ים אשֹׁנִ֔ הָרִ֣
перші
H7223

ר אֲשֶׁ֣
які

הָי֗וּ
були
H1961

עַל־
на

הַמְּגִלָּה֙
сувої
H4039

אשֹׁנָ֔ה הָרִ֣
першому
H7223

ר אֲשֶׁ֥
який

ף שָׂרַ֖
спалив
H8313

ים יְהוֹיָקִ֥
Йоякім
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

ה׃ יְהוּדָֽ
Юдеї
H3063

„Візьми собі зно́ву іншого зво́я, і напиши на ньому всі перші слова́, що були на першому зво́ї, якого спалив 
Єгояким, цар Юдин.
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וְעַל־29
А–про

ים יְהוֹיָקִ֤
Йоякіма
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
царя
H4428

יְהוּדָה֙
Юдеї
H3063

ר תֹּאמַ֔
скажи
H0559

ה כֹּ֖
так
H3541

אָמַר֣
каже
H0559

יְהוָה֑
ГОСПОДЬ
H3068

תָּה אַ֠
ти

פְתָּ שָׂרַ֜
спалив
H8313

אֶת־
—
H0853

ה הַמְּגִלָּ֤
сувій
H4039

הַזֹּאת֙
цей
H2063

ר לֵאמֹ֔
кажучи
H0559

֩ מַדּוּעַ
навіщо
H4069

בְתָּ כָּתַ֨
ти–написав
H3789

יהָ עָלֶ֜
на–ньому

ר לֵאמֹ֗
кажучи
H0559

א־ בֹּֽ
неодмінно
H0935

יָב֤וֹא
прийде
H0935

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

֙ בָּבֶל
Вавилону
H0894

וְהִשְׁחִית֙
і–знищить
H7843

אֶת־
—
H0853

הָאָרֶ֣ץ
землю
H0776

את הַזֹּ֔
цю
H2063

ית וְהִשְׁבִּ֥
і–вигубить

נָּה מִמֶּ֖
з–неї

ם אָדָ֥
людей
H0120

ה׃ וּבְהֵמָֽ
і–худобу
H0929

ס
—

А про Єгоякима, царя Юдиного, скажеш: Так говорить Господь: Ти спалив цього зво́я, говорячи: На́що 
написав ти на ньому таке: Конче при́йде цар вавилонський і знищить оцей край, і ви́губить в ньому люди́ну 
й скотину.

ן30 לָכֵ֞
Тому

ה־ כֹּֽ
так
H3541

אָמַר֣
каже
H0559

יְהוָ֗ה
ГОСПОДЬ
H3068

עַל־
про

יְהֽוֹיָקִים֙
Йоякіма
H3079

מֶלֶ֣ךְ
царя
H4428

ה יְהוּדָ֔
Юдеї
H3063

לאֹ־
не
H3808

הְיֶה־ יִֽ
буде
H1961

לּ֥וֹ
йому

ב יוֹשֵׁ֖
нащадка–що–сидить
H3427

עַל־
на

א כִּסֵּ֣
престолі
H3678

דָוִד֑
Давида
H1732

וְנִבְלָתוֹ֙
і–труп–його
H5038

הְיֶה֣ תִּֽ
буде
H1961

כֶת מֻשְׁלֶ֔
кинутий
H7993

רֶב לַחֹ֥
на–спеку

בַּיּ֖וֹם
вдень
H3117

רַח וְלַקֶּ֥
і–на–мороз
H7140

יְלָה׃ בַּלָּֽ
вночі
H3915

Тому ́так говорить Господь про Єгоякима, Юдиного царя: Не буде від нього сидячого на Давидовому троні, 
а його труп буде ки́нений на спеко́ту вдень та на холод вночі.

י31 וּפָקַדְתִּ֨
І–покараю

עָלָי֧ו
його

וְעַל־
і

זַרְע֛וֹ
нащадків–його
H2233

וְעַל־
і

יו עֲבָדָ֖
слуг–його
H5650

אֶת־
за
H0853

עֲוֹנָם֑
провину–їхню
H5771

י וְהֵבֵאתִ֣
і–наведу
H0935

לֵיהֶם עֲ֠
на–них

וְעַל־
і–на

י יֹשְׁבֵ֨
мешканців
H3427

ם יְרוּשָׁלִַ֜
Єрусалиму
H3389

וְאֶל־
і–на
H0413

אִ֣ישׁ
кожного
H0376

ה יְהוּדָ֗
юдея
H3063

אֵ֧ת
—
H0853

כָּל־
все
H3605

הָרָעָה֛
зло

אֲשֶׁר־
яке

רְתִּי דִּבַּ֥
говорив
H1696

אֲלֵיהֶ֖ם
до–них
H0413

א ֹ֥ וְל
і–не
H3808

עוּ׃ שָׁמֵֽ
слухали
H8085

ס
—

І навіщу ́його та насіння його, і його рабів за їхні провини, і спрова́джу на них та на меш́канців Єрусалиму й 
на юдея́нина все те зло, що Я говорив до них, та вони не послухали“.

הו32ּ וְיִרְמְיָ֜
І–Єремія
H3414

ח  ׀לָקַ֣
взяв
H3947

ה מְגִלָּ֣
сувій
H4039

רֶת אַחֶ֗
інший
H0312

֮ יִּתְּנָהּ וַֽ
і–дав–його
H5414

אֶל־
до
H0413

בָּר֣וּךְ
Варуха
H1263

בֶּן־
сина

֮ נֵרִיָּהוּ
Нерії
H5374

הַסֹּפֵר֒
писаря

ב וַיִּכְתֹּ֤
і–написав
H3789

֙ עָלֶי֙הָ
на–ньому

י מִפִּ֣
з–уст
H6310

הוּ יִרְמְיָ֔
Єремії
H3414

אֵת֚
—
H0853

כָּל־
всі
H3605

דִּבְרֵ֣י
слова
H1697

פֶר הַסֵּ֔
книги

ר אֲשֶׁ֥
яку

ף שָׂרַ֛
спалив
H8313

ים יְהוֹיָקִ֥
Йоякім
H3079

לֶךְ־ מֶֽ
цар
H4428

ה יְהוּדָ֖
Юдеї
H3063

בָּאֵשׁ֑
у–вогні
H0784

וְע֨וֹד
і–ще
H5750

נוֹסַ֧ף
додано
H3254

עֲלֵיהֶ֛ם
до–них

ים דְּבָרִ֥
слів
H1697

ים רַבִּ֖
багато

מָּה׃ כָּהֵֽ
подібних
H1992

ס
—

І Єремія взяв іншого зво́я, і дав його пи́сареві Барухові, синові Нерійїному, і той написав на ньому з 
Єреміїних уст усі слова тієї книги, яку спалив був Єгояким, цар Юдин, в огні, і до них було до́дано ще багато 
подібних слів.
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